RONDA slimtech 1000

Extra small and slim movements
for exclusive styles

Caliber 1069 — 634 x 8'"

Product Specifications Features
Analog quartz movement - Repairable metal watch movement
Line slimtech — Power saving mechanism with pullled out stem: Reduction
Caliber 1069 of consumption approximately 70%
Size 6% x 8" - E:rr:;te sweep second for men - at 6.3 mm from the
Version  Swiss Made 6 Jewels / gold plated
Swiss Parts 2 Jewels / nickel plated
Standard battery life 25 months
High battery life 34 months
Hand fitting height 1

Date: 15.01.2015 www.ronda.ch Page: 1



+ RONDA

RONDA AG
Hauptstrasse 10
CH-4415 Lausen/Switzerland

Phone ++41 (0161 926 50 00
Fax  ++41 (0161 926 50 50

www.ronda.ch « info@ronda.ch

Technische Anleitung
Instructions techniques No. 312.5
Technical Instructions
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1. Werkdimensionen 1. Dimensions mouvem. 1.  Movement dimens.
Kaliber Total Werksitz Werkhdhe Hohe Batterie Hohe Stellwelle Hohe Werkauflage
Calibre Total Encageage Hauteur mouvement  Hauteur pile Hauteur tige Hauteur filet
Caliber Total Case fitting Movement height Height of battery Height of stem Movement rest
Einh./ Unité/ Unit mm mm mm mm mm mm
1062/1063/1064 15,30 x 18,20 15,30 x 17,80 1,90 1,95 0,75 0,40
1069 15,30 x 18,20 15,30 x 17,80 2,30 2,35 1,15 0,40
Stellwellengewinde / Filetage de la tige / Stem thread: @ 0,90 mm Weg/Chemin/Length of travel: 0,35 mm
2. Funktionen 2. Fonctions 2.  Functions
Kaliber Stellwellenpos. Funktionen
Calibre Pos. de tige Fonctions
Caliber Stem position Functions
1 Normale Position / Position normale / Running position
Zeiger stellen, mit Unterbruch der Motorimpulse
1062 2 Mise a I'heure, avec interruption des impulsions moteur
Hand setting, with interruption of motor pulses
1 Normale Position / Position normale / Running position
1063 Zeiger stellen, Sekunden-Stopp mit Unterbruch der Motorimpulse
1064 2 Mise a I’heure, stop-seconde avec interruption des impulsions moteur
1069 Hand setting, stop-second with interruption of motor pulses
3. Leistungen 3. Performances 3. Performances
Kaliber Bedingungen Momentaner Gang Drehmoment Gangreserve
Calibre Conditions March instantanée Couple utile Autonomie
Caliber Conditions Instantaneous rate Torque Autonomy
Einheit / Unité / Unit (s/month) (UNm) typ. (m =Monat/mois/month)
Typ.Wert / Valeur / Value sec. min. (y = Jahr/année/years)
1062 1,55V 23°C -10/+ 20 - 32 6y
Batt./Pile 15 mAh
1063/1064/ 1,55V 23°C -10/+ 20 5 250 25m
1069 Batt./Pile 15 mAh
Magnetfeldabschirmung / Résist. aus champs magn. / Resist. to magnetic fields 18,8 Oe 1500 A/M
Betriebstemperatur / Température d’opération / Operating temperature 0-50°C
Schockresistenz / Résistance au choc/ Shock resistance NIHS 91-10
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